
Наруто, спящий в своем мысленном пространстве, лежал на спине Курамы.

Это была удобная, теплая и уютная поза. Шерсть Курамы была мягкой, и, несмотря на то, что
он состоял из чистой чакры, он походил на обычного лиса с теми же чертами.

Наруто открыл глаза после крепкого сна. На него смотрели огромные глаза Курамы, почти
такие же большие, как сам Наруто.

- Что? - спросил Наруто.

- Ты становишься наглее день ото дня. Сначала ты просто появлялся передо мной, а теперь
используешь меня как подушку для сна, - заметил Курама.

- Не будь таким угрюмым, Курама. Я знаю, что тебе тоже нравится мое общество, просто ты не
признаешь этого, - усмехнулся Наруто.

Курама заметил самоуверенное выражение лица Наруто, которое его несколько раздражало.

Однако он понял, что Наруто подтрунивает над ним. Курама не был особенно искусен в
словесных баталиях, и в глубине души он не мог отрицать, что ему также нравится общество
Наруто.

Он ворчал: - Тебе пора идти. Кто-то ждет тебя снаружи. Курама решил положить конец их
перепалке, не желая еще больше погружаться в нее.

- С тобой никакого веселья... ладно, я пойду, - сказал Наруто,

Сказав это, Наруто закрыл глаза и исчез из своего подсознания.

Когда Наруто открыл глаза в реальном мире, он обнаружил себя в закрытой железной камере.

Помещение было тускло освещено, перед ним стоял единственный стул.

На стуле сидел человек, от которого исходила властная аура. У него были черные волосы, один
глаз был забинтован, а подбородок украшал заметный шрам в форме креста.

Он был одет в черное кимоно, а его руки также были покрыты бинтами. Его взгляд был
устремлен на Наруто, как будто он рассматривал его не более чем объект.

Наруто присмотрелся и быстро понял, кто перед ним.

- Ты не торопился просыпаться, - произнес Данзо своим обычным безэмоциональным тоном.

Наруто, не желающий отвечать сразу, спросил: - Кто вы такой?

Данзо, привыкший к тому, что его авторитет признают, был раздражен ответом Наруто. Он
проигнорировал вопрос и задал свой собственный, демонстрируя свое раздражение.

- Мальчик, кто разрешил тебе говорить? Ты мой пленник, и вопросы буду задавать я, а не ты, - в
своей властной манере заявил Данзо.

- О, я ваш пленник? Я и забыл об этом, - самодовольно ответил Наруто, в его голосе звучал
сарказм.



Данзо было совершенно ясно, что мальчик перед ним не очень-то его уважает.

Тон Наруто только подстегнул его гнев, хотя лицо его оставалось как всегда невозмутимым, не
выдавая никаких эмоций.

- Итак, это твой ответ, - сказал Данзо, складывая несколько ручных печатей.

Наруто, сидящий на стуле, заметил, что бумажная печать перед ним засветилась и подавила
его чакру. Его руки были закованы в цепи за спинкой стула, ноги также были связаны цепью.

Он окинул взглядом все печати вокруг себя, и, осознав, что происходит, произнес тихим
голосом: - Печати Подавления Чакры...

Лицо Наруто оставалось спокойным, лишенным какого-либо страха.

Во время путешествия Наруто усиленно изучал фууиндзюцу под руководством Джирайи,
который славился как лучший мастер печатей в Скрытом Листе.

Казалось, что фууиндзюцу течет в жилах Наруто, и он впитывал учения Джирайи как губка,
усваивая их с легкостью, будто он был рожден для запечатывающих техник.

- Ты все правильно понял, мальчик. Теперь ты понимаешь, в какой ситуации находишься, -
сказал Данзо, пристально глядя на Наруто.

Наруто просто смотрел на него в ответ. Данзо считал, что он успешно подавил всю чакру
Наруто, оставив его без сил. Данзо продолжал говорить.

- Я слышал о том, что ты сделал со старейшиной Хомурой и старейшиной Кохару. Ты должен
понимать, что являешься оружием деревни. Твоя единственная цель - беспрекословно служить
Листу. Похоже, ты пытаешься расправить крылья, - заметил Данзо.

Наруто, не сдержавшись, спросил: - А бабуля Цунаде знает, что я здесь?

- Она не знает и никогда не узнает. Она никогда не относилась к тебе как к джинчурики, и я
слышал, что ты высоко ценишь ее. Как только я возьму тебя под контроль, я взойду на пост
Хокаге вместо нее. Под моим управлением Скрытый Лист будет доминировать над всеми
остальными деревнями, - объяснил Данзо.

- Это прекрасно, что она не знает обо мне, что я здесь, - с улыбкой на лице произнес Наруто.

- Мальчик, ты знаешь, где ты, и твоя чакра подавлена, я сделаю из тебя прекрасное оружие,
которое будет служить только мне, - проговорил Данзо.

- Ты действительно думаешь, что эти низкоуровневые печати чакры могут сдержать меня? -
спросил Наруто, не сводя взгляда с окружающих его печатей.

Данзо не мог понять, откуда у Наруто взялась такая уверенность.

Когда он смотрел в красные глаза Наруто, они казались ему глубокими, загадочными
драгоценными камнями с бесконечными тайнами, способными поглотить его целиком.

Наруто с насмешливой улыбкой наблюдал за Данзо, и тот не мог избавиться от нарастающего
чувства тревоги.



В следующее мгновение из тела Наруто вырвался мощный импульс чакры.

Плотность и чистота чакры были совершенно беспрецедентными, Данзо никогда прежде не
видел ничего подобного.

Наруто обладал непревзойденным мастерством владения своей чакрой. Эти печати низкого
уровня были неспособны подавить его чакру, которая соперничала с чакрой хвостатых зверей
не только по количеству, но и по плотности и чистоте.

Она была сродни чакре Хаширамы Сенджу, а возможно, даже превосходила ее, благодаря
очищению линии крови.

Он обладал самой чистой родословной за всю историю клана Узумаки, восходящей к первому
поколению рода Узумаки, которые были прямыми потомками Асуры Ооцуцуки.

Наруто носил эту родословную, обладая самой чистой кровью среди всех, соперничая даже с
сыновьями Мудреца Шести Путей, Индрой и Асурой.

Жизненная сила его клеток была выше, даже чем у Хаширамы, который был реинкарнацией
самого Асуры.

Родословная Наруто, хотя и имела определенное сходство с родословной Хаширамы Сенджу, в
корне отличалась от нее.

Обе линии могли похвастаться такими чертами, как огромная жизненная сила, большой запас
чакры и замечательные способности к регенерации.

Истоки этих черт восходили к общему предку - Асуре Ооцуцуки.

Хотя род Наруто имел те же корни, что и род Сенджу, с течением времени они отделились и
стали развиваться независимо друг от друга.

Не исключено, что в будущем Наруто понадобятся клетки Хаширамы, чтобы приблизить свою
родословную к совершенству, но важно отметить, что его клетки по своей сути превосходили
клетки Хаширамы во всех отношениях.

Наруто обладал родословной непревзойденной чистоты, уровень чистоты составлял 100%, в то
время как родословная Хаширамы могла похвастаться чистотой от 90% до 95%.

Наруто начал высвобождать чакру из всех своих точек тенкецу, подобно техникам клана
Хьюга.

При этом печати, подавлявшие его чакру, были с легкостью сорваны и отлетели в сторону.
Невероятным всплеском энергии он разорвал все цепи, приковывающие его к креслу.

Наруто прислонился к спинке стула, положил левую ногу на правую и уперся подбородком в
кулак правой руки, устроившись поудобнее на стуле, он смотрел на Данзо, на лице которого
было ошарашенное выражение. Как он так легко уничтожил печати подавления чакры, где я
ошибся? - Подумал Данзо.

Теперь Наруто взял ситуацию на базе Корня в свои руки. Он непринужденно сидел на стуле,
как будто находился в собственном доме.

Это зрелище лишь разжигало гнев Данзо. Он уже собирался было сложить печати, чтобы



применить свою технику, но к его удивлению,

Из спины Наруто вырвались шесть багровых адамантовых цепей чакры, острых, как
наконечники копий.

Прежде чем Данзо успел среагировать, он оказался прижат к стене. Эти запечатывающие цепи
пронзили его конечности, растягивая их и обездвиживая.

Одна цепь обвила его пояс, а другая сковала шею, сделав его полностью лишённым
возможности двигаться.

- Вот это настоящее подавление чакры, - заявил Наруто. Данзо чувствовал, как его чакра
подавляется до такой степени, что он перестает ее ощущать.

Теперь он стоял перед Наруто, как самый обычный житель деревни.

- Ну и каково это - остаться без чакры? - Наруто насмехался, в его голосе слышалась издевка.
Данзо с ненавистью посмотрел на него.

Он и представить себе не мог, что Наруто владеет легендарными адамантовыми цепями клана
Узумаки, способными подавить даже чакру Девятихвостого. - Не смотри на меня так своим
глазом, а то можешь потерять его, так же как и руку, - в очередной раз поглумился Наруто.

За все свои прожитые годы Данзо никогда не испытывал такого унижения. Впервые кто-то так
унизил его, и это был даже не Третий Хокаге, а мальчишка, стоявший перед ним.
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